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7.	 Štyri horizontálne vzpery založte 
posediačky na najvrchnejšiu 
priečku a zablokujte ich.

8.	 Vložte obidve priečne dosky.
9.	 Vložte obidve pozdĺžne dosky. 

Dbajte na to, aby spoje do seba 
zapadli.
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2.8	 Prehľad typov lešení

Vzpera/
plošina

Balík A 
(neštandardný)

Balík A + B (v súlade 
s normou EN 1004-1)

Balík A + C Balík A + C + D

d s1 - s6 s1 - s6 s1 - s6
s8 - s13 (2x)

s1 - s6
s8 - s13 (2x)
s16 - s21 (2x)

h s1
s1
s5 (2x)
s8 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)
s21 (2x)
s23 (2x)

p s2 s3 s11 s11
s19

Legenda
d: diagonálna vzpera
h: horizontálna vzpera
p: plošina
s: priečka

2.9	 Pokyny na demontáž lešenia
Demontáž vybudovaného lešenia sa vykonáva 
v obrátenom poradí montáže. Plošiny alebo dosky 
lešenia potrebné pre montážny personál sa predtým 
musia opäť postaviť ako miesta na státie a pritom 
celoplošne rozložiť.

V žiadnom prípade sa nesmú časti lešenia 
(vzpery, plošiny atď.) demontovať skôr ako sa 
úplne demontujú úrovne nad nimi.
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2.10	Základné rozmery

B

D

E

1800 675

±40°

A

C

A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm]
Balík A (48524) 650 - - - -
Balík A + B (48524 + 48525) 900 - 2500 - 2950
Balík A + C (48524 + 48526) 2920 - 2500 - 2950
Balík A + C + D (48524 + 48526 + 48527) 4920 4000 - 3800 -
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2.11	Označenie

Avenue de la Gare
27610 Romilly sur Andelle

WERNERCO.COM/EU

48525 (Pack B)

EN 1004-1
3 4.9/4.9 XXXD

23,0 kg

4

5

1

2

3

1 Objednávacie číslo
2 Maximálna výška plošiny a hmotnosť
3 Aplikované normy
4 Kód EAN
5 Adresa výrobcu

2.12	Zoznam dielov
Balík A Balík B Balík C Balík D

Objednávacie číslo 48524 48525 48526 48527
Veľ. 1 (Balík A) 1* - - -
Veľ. 1 + EN 1004-1 
doplnok (Balík A + B)

1 1 - -

Veľ. 2 (Balík A + C) 1 - 1 -
Veľ. 3  
(Balík A + C + D)

1 - 1 1

* Nie v súlade s normou EN 1004-1

2.13	Montážny nákres

Zobrazená montáž je len príklad. Skutočná montáž 
lešenia sa môže odlišovať.

1

2

3

4

5

8

7

6

1 Zábradlie 2 Pozdĺžna doska
3 Nástrčný rám 4 Trojuholníkový výložník
5 Horizontálna vzpera 6 Kladka
7 Diagonálna vzpera 8 Priečna doska

3	 Bezpečnostné predpisy 
týkajúce sa stability

Pre stabilitu lešenia sú potrebné výložníky.
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4	 Údržba, opravy, skladovanie 

a čistenie 

Čistenie môžete vykonávať vodou a pridaním bežného 
čistiaceho prostriedku. Pri znečistení farbou môžete 
použiť terpentín.

Čistiace prostriedky sa nesmú dostať do pôdy.

•	 Použité čistiace kvapaliny zneškodnite v súlade 
s platnými predpismi na ochranu životného prostredia.

4.1	 Mazanie pohyblivých častí
•	 Všetky pohyblivé časti (vreteno, uloženie kladiek, 

uzávery) namažte bežným olejom. V zime použite 
riedky olej.

•	 Čistiace handry nasiaknuté olejom zneškodnite 
v súlade s platnými predpismi na ochranu životného 
prostredia.

VAROVANIE
Nebezpečenstvo pádu v dôsledku šmykľavých 
povrchov! 
Mazací olej na povrchoch spôsobuje pády 
a poranenia. 
Prebytočný olej utrite.

4.2	 Preprava a skladovanie 
•	 Diely lešenia skladujte tak, aby ste vylúčili ich 

poškodenie.
•	 Diely lešenia skladujte tak, aby boli chránené pred 

poveternostnými vplyvmi.
•	 Počas prepravy na miesto skladovania alebo 

z neho musia byť diely lešenia zabezpečené proti 
zošmyknutiu, nárazu ako aj proti pádu.

•	 Pri nakladaní diely lešenia nehádžte.

4.3	 Kontroly stavebných prvkov 
lešenia

Pri zistení nedostatku sa postihnutý diel už nesmie 
ďalej používať.

Nástrčný rám
•	 Skontrolujte deformácie, stlačenie a praskliny.

Vzpery (diagonálne/zábradlia) 
•	 Skontrolujte deformácie, stlačenie, praskliny 

a funkciu uzáverov. 

Plošina 
•	 Skontrolujte deformácie, stlačenie, praskliny 

a funkciu uzáverov. 
•	 Skontrolujte stav dreva.
•	 Skontrolujte fungovanie prechodných príklopov. 

Okrajové dosky 
•	 Skontrolujte stav dreva.
•	 Skontrolujte, či sa na okrajových doskách 

nenachádzajú praskliny.

Kladky 
•	 Skontrolujte schopnosť otáčania kladiek, fungovanie 

brzdy na kladkách a funkciu zablokovania otáčania.
•	 Skontrolujte zabezpečenie proti vypadnutiu (krídlová 

skrutka, zvislé kolíky) na základnom ráme.

Poisťovacia pružina 
•	 Skontrolujte deformácie, stlačenie, praskliny 

a správne uloženie.
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1	 Üldist

1.1	 Sissejuhatus 
Käesolev ülespaneku- ja kasutusjuhend kehtib ainult 
antud juhendis kirjeldatud tellingute kohta.
Antud ülespaneku- ja kasutusjuhendis esitatud 
ohutusjuhised nagu ka tellingutega ümberkäimise 
reeglid ja määrused kuuluvad käesolevas 
dokumentatsioonis nimetatud tellingute kehtivusalasse.
Käitajad võtavad vastutuse järgmiste punktide eest: 
•	 Kohapealsetest, regionaalsetest ja riiklikest 

eeskirjadest kinnipidamine
•	 Antud ülespaneku- ja kasutusjuhendis loetletud 

regulatsioonide järgimine (seadused, määrused, 
direktiivis jms) seadme ohutuks käsitsemiseks

Käitaja peab kindlustama, et ülespaneku- ja 
kasutusjuhend on käituspersonalile kättesaadav 
ning järgitakse andmeid nagu juhiseid, hoiatusi ja 
ohutustingimusi kõigis üksikasjades.
Informatsiooni või probleemide korral, mida pole antud 
ülespaneku- ja kasutusjuhendis piisavalt põhjalikult 
käsitletud, pöörduge tootja poole (vt peatükki 1.2).

1.2	 Tootja
WERNERCO HUNGARY KFT. 
6000 KECSKEMET, 
SZT. ISTVAN KRT 19

WERNERCO.COM/EU

1.3	 Koosteliigi luba
Alljärgnevalt nimetatud tellinguid on kontrollinud:
GINGER CEBTP
12 Av. Gay Lussac, 78990 Élancourt
PRANTSUSMAA

1.4	 Garantii 
Garantii ulatus ja kestvus on fikseeritud tootja 
müügi- ja tarnetingimustes. Garantiinõuete puhul, mis 
tulenevad puudulikust dokumentatsioonist, on alati 
määravaks tarnimise ajahetkeni kehtiv ülespaneku- ja 
kasutusjuhend. Lisaks müügi- ja tarnetingimustele 
kehtib, et garantiid ei anta tellingutele kahjustuste eest, 
mis on tekkinud ühel või mitmel järgmisel põhjusel:
•	 Antud ülespaneku- ja kasutusjuhendi mittetundmine 

või eiramine
•	 Mitte piisavalt kvalifitseeritud või ebapiisavalt 

koolitatud käituspersonal
•	 Mitteoriginaalsete varuosade kasutamine.
Käitaja peab hoolitsema omal vastutusel ka selle eest,
•	 et ohutusalastest sätetest peetakse kinni,
•	 et välistatud on mittesihtotstarbeline kasutamine 

(vt peatükki 1.8) ning vigane ülespanek ja lubamatu 
käitamine ning

•	 et lisaks sellele on tagatud sihtotstarbeline 
kasutamine (vt peatükki 1.7) ja

•	 et tellinguid kasutatakse vastavalt lepinguga 
kokkulepitud kasutustingimustele.

1.5	 Väljaandmiskuupäev
Käesoleva saksakeelse ülespaneku- ja kasutusjuhendi 
väljaandmiskuupäev on 01.12.2021.

1.6	 Autori- ja omandiõigused
Selle ülespaneku- ja kasutusjuhendi 
intellektuaalomandi õigust omab tootja.
Kõik õigused on kaitstud, eelkõige patendi või 
kasutusnäidise registreerimiseks.
Mittevastavuste korral, mis on vastuolus eespool 
nimetatud andmetega, esineb kahju hüvitamise 
kohustus!

1.7	 Sihtotstarbeline kasutamine 
Käesolevas ülespaneku- ja kasutusjuhendis loetletud 
tellinguid tohib kasutada ainult vastavalt EN 1004-1 
eeskirjadele ja selle ülespaneku- ja kasutusjuhendi 
mudeliülevaatele tellingutena.
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1.8	 Mittesihtotstarbeline kasutamine
Väärkasutust - niisiis kõrvalekaldumist käesolevas 
ülespaneku- ja kasutusjuhendis dokumenteeritud 
peatükis 1.7 esitatud tellingute andmetest - 
peetakse tooteohutuse seaduse (ProdSG) mõistes 
mittesihtotstarbeliseks kasutamiseks.
See kehtib ka käesolevas ülespaneku- ja 
kasutusjuhendis esitatud normide ja direktiivide 
eiramise kohta.

2	 Ülespanek

2.1	 Ohutusalased sätted
1.	 Ärge astuge klappimisüksuse raamile! 

Kasutage tellingutele ronimiseks 
eranditult platvorme, astmeid või 
ronimise abivahendeid.

2.	 Kasutada tohib vaid tootja 
tellingusüsteemi kahjustamata ja 
vigadeta originaalosi, mille kohta 
katsetunnistus kehtib.  
Enne tellingute kasutamist kontrollige 
kõiki osi õige kokkupaneku ja 
talitlusvõime osas.

3.	 Tellingute ülespanek on lubatud ainult 
rõhtselt horisontaalselt tasasele, 
piisavalt kandevõimelisele aluspinnale.  
Vajaduse korral kasutage koormust 
ühtlaselt jaotavaid aluseid. Pind, millel 
tellinguid liigutatakse, peab taluma selle 
kaalu.

4.	 Fikseerige rullpidurid enne tellingute 
kasutamist. 
Vabastage rullpidurid enne tellingute 
liigutamist. 

5.	 Kindlustage tellingud nelja konsooliga. 
Vastu seinakülge panekut pöörake 
konsoole vastavalt, et vältida 
ümberkukkumist.  
Kindlustage tellingud nurka panekul 
kolme konsooliga.

6.	 Tellingute liigutamine ainult piki- või 
diagonaalsuunas kindlal, tasasel ja 
takistusteta pinnal käsitsi. Liigutamisel 
ei tohi ületada tavalist sammukiirust. 
Pidage liigutamisel silmas voolu 
juhtivaid torustikke. 
Tellingute liigutamisel ei tohi platvormil 
olla inimesi, materjali ega tööriistu. 
Vältige iga kokkupõrget.  
Vabastage rullpidurid enne liigutamist.

7.	 Eespool nimetatud tellingute 
seisustabiilsuse, ülespaneku ja 
kasutamise kohta kehtivad EN 1004-1 
eeskirjad „Liigutatavad töölavad“.

8.	 Tellingute ülespanek ja kasutamine on 
lubatud ainult isikutele, kes on antud 
ülespaneku- ja kasutusjuhendiga 
tutvunud.

9.	 Ülespanekul ja mahavõtmisel tohib 
platvormide vaheline kaugus olla 
maksimaalselt 2,25 m. 

10.	 Tõstevahendite kasutamine on 
tellingutel lubamatu. 
 

11.	 Töötamine tööplatvormil on lubatud 
ainult täieliku 3-osalise küljekaitsmega, 
st tellinguraamide, põlvekaitsme ja 
ümberringi kulgevate varvaslaudadega. 
Vaheplatvormide puhul võib 
varvaslaudadest loobuda.

12.	 Tellingute lubatud koormustaluvus on 
ühtlaselt jaotunud lasti korral 2,0 kN/m² 
(üldine koormustaluvus 158 kg).

13.	 Tellingute liigutamine sõidukite 
(nt kahveltõstukite) abil on keelatud. 
Tellinguid ei tohi kahveltõstukiga tõsta, 
tõmmata ega lükata.

3%
MAX
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14.	 Tellingute sildamine hoonetele 

plaatidega jms pole lubatud. 
Tellinguid ei tohi kasutada trepitornina 
sealt teistele konstruktsioonidele 
pääsemiseks.

15.	 Kui kasutate tellinguid välistingimustes 
või lahtistes hoonetes, siis liigutage 
need tuule eest kaitstud piirkonda, 
kui tuule tugevus on üle 6 (Beauforti 
skaala järgi), saabuva tormi korral ja 
töö lõppedes või kindlustage teiste 
sobivate meetmetega (nt ankurdamine) 
ümberkukkumise vastu. Tuuletugevuse 
6 (12 m/s) ületamisest võib aru saada 
tuntava takistuse järgi kõndimisel.

16.	 Kontrollige enne tellingute kasutamist 
tellingute vertikaalset joondust, 
vajaduse korral korrigeerige.

17.	 Kontrollige tellinguid nõuetekohase ja 
täieliku ülespaneku suhtes.

18.	 Tellinguid ei tohi kasutada äikese ja 
tormi korral.

19.	 Liigutatavaid töölavasid ei tohi 
kasutada katuseserva kaitsmena.

2.2	 Kasutuseeskirjad 
20.	 Töölavadele tohib ronida ainult 

seestpoolt. Väljastpoolt pealeronimine 
on lubatud ainult kuni 2 m platvormi 
kõrguste korral.

21.	 Töötamisel ei ole lubatud toetada vastu 
küljekaitset.

22.	 Kattepindadele hüppamine pole 
lubatud. 

23.	 Horisontaalseid laste ei tohi tekkida, nt 
töötades piirnevatel konstruktsioonidel, 
mis võivad põhjustada tellingute 
ümberkukkumise.

24.	 Kui tellinguid kasutatakse 
läbikäiguehitises, katmata ehitistes või 
ehitise nurkades, tuleb eriti tähelepanu 
pöörata tuulele, et vältida tellingute 
ümberkukkumist. 

25.	 Keelatud on suurendada platvormi 
kõrgust redelite, kastide või muude 
seadiste kasutamisega.

26.	 Tööriistu ja materjale tohib ulatada 
ainult ülespoole. Võtke seejuures alati 
arvesse tööriistade ja materjalide kaalu, 
et tööplatvormi mitte üle koormata.  
Lasti andja tohib lasti alles siis lahti 
lasta, kui vastuvõtja hoiab lasti kindlalt 
käes.

27.	 Juhtrullidega tellingud võib pärast 
ülespanekut liigutada järgmisesse 
asukohta. Pinnase kalle ei tohi olla üle 
3 %. Vältige iga kokkupõrget.  
Pärast liigutamist kontrollige uuesti 
tellingute väljajoondust.

28.	 Pidage tellingute liigutamisel silmas, 
et ei puudutataks pinget juhtivaid 
seadmeosi.

29.	 Elektriseadmeid (puurimismasinad 
jms) tohib käitada tellingutel 
ainult kaitseväikepingega (48 V), 
kaitseeraldusseadmega (eraldustrafo) 
või kui need on ühendatud rikkevoolu 
kaitselülitiga 30 mA. Kohaldada tuleb 
BGI 594 eeskirju.

30.	 Tööriistad ja materjalid tuleb ladustada 
tööplatvormile nii, et tööplatvormi küljelt 
jääb 20 cm läbikäiguna vabaks.

31.	 Platvormide lubatavat koormust ei 
tohi ületada, sõltumata isikute arvust 
(vt “Tehnilised andmed” lk 161).

32.	 Horisontaalne last ei tohi ületada 30 kg 
(nt väljakallutamine või seinapoolne 
töötamine puurhaamriga).

6 BFT

3%
MAX
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33.	 Ülespanekul ja mahavõtmisel tuleks 

üksikdetaile ulatada 2 inimese poolt 
ühelt tasandilt teisele üles või alla 
võimalikult tellingute lähedalt.

34.	 Liigutatava töölava ülespanek ja 
mahavõtmine võib toimuda olenevalt 
suurusest ühe isiku poolt, soovitatav on 
siiski 2 inimest.

35.	 Pidage ülespanekul ja mahavõtmisel 
silmas, et kõik inimesed on piirde 
kaudu kindlustatud.

2.3	 Käitumine tellingutega 
elektrisüsteemidel töötamisel

Kaitsmata pinget juhtivate süsteemide juures või 
lähedal töötamine on tellinguid kasutades keelatud, kui 
•	 süsteemiosa ei ole pingevabaks lülitatud, 
•	 süsteemiosa ei ole taassisselülitamise vastu 

kindlustatud, 
•	 süsteemiosas ei ole tuvastatud pinge puudumist,
•	 süsteemiosa ei ole maandussiini kaudu lühistatud ja
•	 süsteemiosa ei ole kõrvalolevate pinget juhtivate 

osade vastu piiratud.

2.4	 Kaaskehtivad ohutusjuhised 
Tellingute kontrolli, ülespaneku ja kasutamise kohta 
kehtivad DGUV informatsiooni 201-011 „Tegevusjuhend 
töö- ja kaitsetellingutega ümberkäimiseks“ sätted.
Elektriliste seadmete kasutamiseks tellingutel kehtivad 
BGV C22 ja DGUV informatsiooni 203-004 „Elektriliste 
käitusvahendite kasutamine suurenenud elektriohu 
korral“ sätted.

Järgige lisaks kohalikke ohutusalaseid sätteid.

2.5	 Tehnilised andmed
Lubatud EN 1004-1 järgi Tellingute grupp 3
Lubatav koormus 200 kg/m²
Tellingute maksimaalne üldkoormus 158 kg
Platvormi maksimaalne 
koormustaluvus

158 kg

Platvormi kõrgus maksimaalselt 4,92 m



162

ET
2.6	 Üldised ülespaneku eeskirjad pakett A
1.	 Tõmmake klappimisüksus 

täielikult lahku.
2.	 Asetage horisontaalne 

tugipost alumisel astmel sisse 
ja lukustage.

3.	 Fikseerige rullpidurid.

Järgmised sammud ei kehti 
paketile A ega paketile A+B.

4.	 Asetage platvorm keskelt peale 
ja lukustage.
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5.	 Asetage diagonaalne tugipost 

küljelt sisse ja lukustage 
mõlemalt poolt. Konksud peavad 
asetsema ümber toru.

1.

1.

2.

2.

Järgmised sammud kehtivad 
ainult paketile A+B.

6.	 Asetage ülemised tugipostid 
ülemisel astmel sisse ja 
lukustage.

7.	 Asetage alumine horisontaalne 
tugipost klappraami vastas 
kolmandal astmel ülevalt sisse 
ja lukustage.
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8.	 Asetage mõlemad ristlauad 

sisse.
9.	 Asetage mõlemad pikilauad 

sisse. Pidage silmas, et 
ühendused lukustuksid.

10.	 Monteerige kõik neli konsooli.
Konsoolide positsiooni kohta vt 
“Põhimõõtmed” lk 168.
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2.7	 Üldised ülespaneku eeskirjad pakett A+C / A+C+D
1.	 Teostage paketi A+B ülespaneku 

eeskirjade sammud 1–10 
(vt “Üldised ülespaneku 
eeskirjad pakett A” lk 162).

2.	 Asetage pealepistetav raam 
mõlemale küljele.

3.	 Pistke sulgurid sisse ja 
lukustage ümberklappimisega.

4.	 Asetage diagonaalsed tugipostid 
küljelt sisse ja lukustage. 
Diagonaalsete tugipostide 
positsiooni kohta vt “Ülevaade 
tellingu tüüpidest” lk 167.

5.	 Korrake paketi D jaoks 
samme 2–5 kuni tellingute 
kõrguse saavutamiseni.

1.

1.

2.

2.

6.	 Asetage platvorm viiendal 
astmel ülevalt keskelt peale 
ja lukustage vastas asuvatest 
nurkadest.
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7.	 Asetage neli horisontaalset 
tugiposti platvormil istuvas 
asendis ülemisel astmel sisse 
ja lukustage.

8.	 Asetage mõlemad ristlauad 
sisse.

9.	 Asetage mõlemad pikilauad 
sisse. Pidage silmas, et 
ühendused lukustuksid.
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2.8	 Ülevaade tellingu tüüpidest

Tugipostid / 
platvorm

Pakett A 
(normile mittevastav)

Pakett A+B 
(vast. EN 1004-1)

Pakett A+C Pakett A+C+D

d s1 - s6 s1 - s6 s1 - s6
s8 - s13 (2x)

s1 - s6
s8 - s13 (2x)
s16 - s21 (2x)

h s1
s1
s5 (2x)
s8 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)
s21 (2x)
s23 (2x)

p s2 s3 s11 s11
s19

Legend
d: Diagonaalne tugipost
h: Horisontaalne tugipost
p: Platvorm
s: Aste

2.9	 Juhis tellingute mahavõtmiseks
Ülespandud tellingute mahavõtmine toimub 
ülespanekule vastupidises järjekorras. Seejuures 
tuleb montaažipersonali jaoks vajalikud platvormid või 
tellingute plangud eelnevalt uuesti seisukohtadena üles 
panna ja seejuures täispinnaliselt laiali laotada.

Ärge võtke tellingute (tugipostide, platvormide 
jms) detaile maha enne, kui nende kohal olevad 
tasandid on täielikult demonteeritud.
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2.10	Põhimõõtmed

B

D

E

1800 675

±40°

A

C

A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm]
Pakett A (48524) 650 - - - -
Pakett A+B (48524 + 48525) 900 - 2500 - 2950
Pakett A+C (48524 + 48526) 2920 - 2500 - 2950
Pakett A+C+D (48524 + 48526 + 48527) 4920 4000 - 3800 -
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2.11	Tähistus

Avenue de la Gare
27610 Romilly sur Andelle

WERNERCO.COM/EU

48525 (Pack B)

EN 1004-1
3 4.9/4.9 XXXD

23,0 kg

4

5

1

2

3

1 Tellimisnumber
2 Platvormi maksimaalne kõrgus ja kaal
3 Kohaldatud normid
4 EAN-kood
5 Tootja aadress

2.12	Detaililoend
Pakett A Pakett B Pakett C Pakett D

Tellimisnumber 48524 48525 48526 48527
Suurus 1 (pakett A) 1* - - -
Suurus 1 +  
EN 1004-1 täiendus 
(pakett A+B)

1 1 - -

Suurus 2 (pakett A+C)1 - 1 -
Suurus 3 
(pakett A+C+ D)

1 - 1 1

* Mitte EN 1004-1 järgi

2.13	Ülespaneku joonised

Kujutatud ülespanek on näitlik. Tellingute tegelik 
ülespanek võib sellest erineda.

1

2

3

4

5

8

7

6

1 Piire 2 Pikilaud
3 Pealepistetav raam 4 Kolmnurkne konsool
5 Horisontaalne tugipost 6 Juhtrull
7 Diagonaalne tugipost 8 Ristlaud

3	 Seisustabiilsuse eeskirjad

Tellingute seisustabiilsuse tagamiseks on ette nähtud 
konsoolid.
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4	 Hooldus, korrashoid, 

ladustamine ja puhastamine 

Puhastamine võib toimuda vee ja tavalise 
puhastusvahendi lisandiga. Värviga määrdumise korral 
saab selle tärpentiniga eemaldada.

Puhastusvahend ei tohi sattuda maandusele.

•	 Utiliseerige tarvitatud puhastusvedelikud vastavalt 
kehtivatele keskkonnamäärustele.

4.1	 Liikuvate osade määrimine
•	 Määrige kõiki liikuvaid osi (spindlit, juhtrullide 

laagerdust, sulgureid) laiatarbe õliga. Talvel 
rakendamisel tuleb kasutada vedelamad määret.

•	 Utiliseerige õlised puhastuslapid vastavalt 
kehtivatele keskkonnamäärustele.

HOIATUS
Kukkumisoht libedate astepindade tõttu! 
Astepindadel olev määrdeõli põhjustab kukkumisi 
ja vigastusi. 
Peske üleliigne õli maha.

4.2	 Transport ja ladustamine 
•	 Ladustage tellingu detailid nii, et kahjustamine on 

välistatud.
•	 Ladustage tellingu detailid ilmastikumõjude eest 

kaitstult.
•	 Kindlustage ladustamiskohta või sealt eemale 

transportimisel tellingu detailid libisemise, 
kokkupõrkumise ja allakukkumise vastu.

•	 Ärge visake tellingu detaile laadimisel.

4.3	 Tellingu detailide kontrollimised

Puuduse tuvastamisel ei tohi asjaomast detaili 
enam kasutada.

Pealepistetav raam
•	 Kontrollige deformeerumise, muljumise ja 

mõranemise suhtes.

Tugipostid (diagonaalsed / piirded) 
•	 Kontrollige deformeerumise, muljumise, mõranemise 

ja sulgurite talitluse suhtes. 

Platvorm 
•	 Kontrollige deformeerumise, muljumise, mõranemise 

ja sulgurite talitluse suhtes. 
•	 Kontrollige puidu seisukorda.
•	 Kontrollige ronimisklappide talitlust. 

Varvaslauad 
•	 Kontrollige puidu seisukorda.
•	 Kontrollige varvaslaudade mõranemist.

Juhtrullid 
•	 Kontrollige rulli veeremisvõimet ja pidurite talitlust 

veeremis- ja pöörlemistakistuse suhtes.
•	 Kontrollige väljalangemiskaitset (tiibkruvi, 

kukkumispistik) põhiraamil.

Kindlustusvedru 
•	 Kontrollige deformeerumise, muljumise, mõranemise 

ja õige asetuse suhtes.
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1	 Általános

1.1	 Bevezető 
A jelen felépítési és használati útmutató csak 
a kézikönyvben leírt állványzatra vonatkozik.
A jelen felépítési és használati útmutatóban található 
biztonsági figyelmeztetések, valamint az állványzatok 
kezelésével kapcsolatos szabályok és előírások 
a jelen dokumentációban bemutatott állványzatra 
vonatkoznak.
Az üzemeltető vállalja a felelősséget az alábbiakért: 
•	 A helyi, regionális és nemzeti előírások betartása;
•	 A jelen felépítési és használati útmutatóban 

szereplő szabályozások (törvények, jogszabályok, 
irányelvek stb.) betartása a biztonságos üzemeltetés 
érdekében.

Az üzemeltető köteles gondoskodni arról, hogy 
a felépítési és használati útmutató elérhető legyen 
a kezelőszemélyzet számára, és minden tanácsot, 
figyelmeztetést és biztonsági előírást teljes egészében 
betartsanak.
Amennyiben olyan tájékoztatásra van szüksége, vagy 
olyan problémákba ütközik, amelyeket a felépítési 
és használati útmutatóban nem tárgyaltunk kellő 
részletességgel, vegye fel a kapcsolatot a gyártóval 
(lásd 1.2. fejezet).

1.2	 Gyártó
WERNERCO HUNGARY KFT. 
6000 KECSKEMÉT, 
SZT. ISTVÁN KRT 19.

WERNERCO.COM/EU

1.3	 Típusengedély
Az alábbiakban bemutatott állványzatot ellenőrizte:
GINGER CEBTP
12 Av. Gay Lussac, 78990 Élancourt
FRANCIAORSZÁG

1.4	 Garancia 
A garancia időtartamát és formáját a gyártó 
vásárlási és szállítási feltételei rögzítik. A hibás 
dokumentációból eredő garanciális igények esetén 
mindig a szállítás időpontjában érvényes felépítési és 
használati útmutató mérvadó. A vásárlási és szállítási 
feltételeknek megfelelően nem vállalunk felelősséget 
a leszállított állványzat olyan sérüléseiért, amelyek 
a következő okok egyike miatt keletkeztek:
•	 A jelen felépítési és használati útmutató ismeretének 

hiánya vagy annak figyelmen kívül hagyása;
•	 Nem kellően képzett vagy nem megfelelően 

betanított kezelőszemélyzet;
•	 Nem eredeti cserealkatrészek használata;
Az üzemeltető felelőssége, hogy gondoskodjon 
a következőkről:
•	 A biztonsági előírások betartása;
•	 A nem rendeltetésszerű használat (lásd 1.8. fejezet), 

valamint a hibás felépítés és a nem engedélyezett 
használat elkerülése;

•	 A rendeltetésszerű használat (lásd 1.7. fejezet) 
szavatolása;

•	 Az állványzat a szerződésben meghatározott 
felhasználási feltételek szerinti használata.

1.5	 Kiadás dátuma
Az eredeti német nyelvű felépítési és használati 
útmutató 2021. 12. 01.-én került kiadásra.

1.6	 Szellemi tulajdonjogok
A felépítési és használati útmutató szellemi 
tulajdonjoga a gyártó birtokában van.
Minden jogot fenntartunk, különös tekintettel 
a szabadalmakra és az ipari formatervezési jogokra.
A fenti felétételek megszegése kártérítési igény von 
maga után!
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1.7	 Rendeltetésszerű használat 
A jelen felépítési és használati útmutatóban szereplő 
állványzatot kizárólag az EN 1004-1 szabvány 
előírásainak és a jelen felépítési és használati 
útmutató modelláttekintésének megfelelően szabad 
állványzatként használni.

1.8	 Nem rendeltetésszerű használat
A célnak nem megfelelő használat – valamint az 
állványzat jelen felépítési és használati útmutatójának 
1.7. fejezetében leírtaktól való eltérés – nem 
rendeltetésszerű használatnak minősül a termékek 
biztonságáról szóló rendelet értelmében.
Ugyanez vonatkozik a jelen felépítési és használati 
útmutatóban hivatkozott szabványok és irányelvek 
megsértésére is.

2	 Felépítés

2.1	 Biztonsági előírások
1.	 Ne lépjen a csuklószerkezet vázára! 

Az állványra történő felmászásra 
kizárólag a járólapokat vagy 
létrafokokat, illetve a fellépőt használja.

2.	 Csak sérülésmentes és hibátlan, 
a gyártó által az állványrendszerhez 
forgalmazott eredeti alkatrészek 
használhatók, amelyen megtalálható 
az ellenőrzési tanúsítvány.  
Az állványzat használat előtt 
bizonyos alkatrészeket ellenőrizni 
kell helyes illesztés és funkcionalitás 
szempontjából.

3.	 Az állványzatot kizárólag a vízszintes 
síkkal párhuzamosan, kellő teherbírású 
talajra szabad felállítani.  
Adott esetben használjon teherelosztó 
alátéteket. A felületnek, ahová az 
állványzatot helyezi, el kell bírnia annak 
tömegét.

4.	 Az állványzat használata előtt 
reteszelje a kerékfékeket. 
Az állványzat eltolása előtt oldja 
a kerékfékeket. 

5.	 Az állványzatot négy kitámasztóval 
biztosítsa. Fal mellé történő felépítéskor 
a kitámasztót ennek megfelelően hajtsa 
ki, hogy megakadályozza a felborulást.  
Az állványzatot sarokba építi fel, három 
kitámasztóval biztosítsa.

6.	 Az állványzatot csak kézzel, 
hosszanti vagy átlós irányba tolja 
stabil, sík és akadálymentes talajon. 
Haladás közben ne lépje túl a normál 
sétatempót. Haladás közben ügyeljen 
az elektromos vezetékekre. 
Az állványzat tolásakor nem lehetnek 
személyek, anyagok vagy szerszámok 
a járólapon. Kerülje az ütközéseket.  
Elindulás előtt oldja a kerékfékeket.

7.	 Az itt bemutatott állványzat 
stabilitása, felállítása és használata 
tekintetében be kell tartani a gördíthető 
munkaállványokról szóló EN 1004-1 
szabvány előírásait.

8.	 Az állványzat felépítését és használatát 
csak olyan személyzet végezheti, aki 
ismeri a jelen felépítési és használati 
útmutató tartalmát.

9.	 Felépítéskor és lebontáskor a járólapok 
közti távolság maximum 2,25 m legyen. 

10.	 Tilos az állványzathoz 
emelőeszközöket használni. 
 

11.	 A munkafelületen csak 3 részes 
oldalsó védelem, vagyis korlátrudak, 
térdvédelem és körbefutó 
járólapszélesítések megléte 
esetén szabad munkát végezni. 
A köztes járólapokon elhagyható 
a járólapszélesítés.

12.	 Az állvány megengedett teherbírása 
egyenletesen elosztott terhelés esetén 
2,0 kN/m² (teljes terhelhetőség 158 kg).

3%
MAX
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13.	 Tilos az állvány tolásához jármű 

(pl. villás emelőtargonca) segítségét 
használni. Az állványt tilos villás 
emelőtargoncával felemelni, húzni 
vagy tolni.

14.	 Tilos az állványt építményekhez 
pallókkal stb. áthidalni. 
Tilos az állványt lépcsőtoronyként 
használni más felépítményekre történő 
átjutáshoz.

15.	 Az állványzat kültéren vagy nyitott 
építményekben való használatakor 
a Beaufort-skála szerinti 6-os 
szélerősség vagy közeledő vihar 
esetén és a munkaidő végén az 
állványt szélvédett helyre kell állítani, 
vagy más alkalmas megoldással 
(pl. horgonyzással) biztosítani kell 
felborulás ellen. A 6-osnál nagyobb 
szélerősség (12 m/s) a járás közben 
érzett erős ellenállásról lehet felismerni.

16.	 Az állvány használata előtt ellenőrizni 
kell az állvány függőleges helyzetét, 
amit szükség esetén korrigálni kell.

17.	 Ellenőrizze, hogy az állvány 
szakszerűen és teljesen fel lett-e 
építve.

18.	 Az állványt tilos villámlás esetén és 
viharban használni.

19.	 A gördíthető munkaállványokat tilos 
tetőélvédelemként használni.

2.2	 Használati előírások 
20.	 A munkaállványra csak belülről 

másszon fel. Kívülről legfeljebb 2 m 
járólapmagasságig szabad felmászni.

21.	 Munka közben tilos az oldalsó 
védelemnek támaszkodni.

22.	 Tilos a járófelületekre ugrani. 
23.	 Ne fejtsen ki vízszintes terhelést, 

pl. szomszédos felépítményeken 
dolgozva, mert az állvány felborulását 
okozhatja.

24.	 Ha az állványt átjáróépületben, 
nem burkolt épületekben vagy 
épületsarkokon használják, pontosan 
kell figyelni a szélviszonyokat, hogy 
elkerülje az állvány felborulását. 

25.	 Tilos a járólapmagasságot létrákkal, 
dobozokkal vagy más eszközökkel 
megnövelni.

26.	 A szerszámokat és anyagokat 
csak feladni szabad. Ehhez mindig 
vegye figyelembe a szerszámok és 
anyagok tömegét, hogy ne terhelje túl 
a munkafelületet.  
Alulról csak akkor szabad elengedni 
a terhet, ha azt felülről az átvevő már 
biztosan a kezében fogja.

27.	 Az önbeálló kerekekkel rendelkező 
állványzatot a felépítést követően más 
helyre lehet tolni. A talaj meredeksége 
nem haladhatja meg a 3 %-ot. Kerülje 
az ütközéseket.  
Indulás előtt az állvány helyzetét ismét 
ellenőrizni kell.

28.	 Az állvány tolásakor ügyeljen arra, 
hogy ne érjen feszültség alatt lévő 
tárgyakhoz.

29.	 Az elektromos berendezések 
(fúrógépek stb.) csak biztonságos 
kisfeszültséggel (48 V), 
védőelválasztással (szigetelő 
transzformátor) használhatók az 
állványon – vagy ha hibaáram-
kapcsolóval 30 mA hibaáram esetén 
lekapcsolódnak. Be kell tartani 
a BGI 594 előírásait.

30.	 Szerszámokat és anyagokat csak 
úgy tároljon a munkafelületen, 
hogy a munkafelületen oldalt 20 cm 
szabadon maradjon az átjáráshoz.

31.	 A járólapok megengedett 
terhelhetőségét a személyek 
számától függetlenül tilos átlépni 
(lásd „Műszaki adatok”, 175. oldal).

6 BFT

3%
MAX
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32.	 A vízszintes terhelés nem haladhatja 

meg a 30 kg-ot (pl. kihajolás vagy 
ütvefúróval a falon végzett munka 
esetén).

33.	 Össze- és szétszerelés esetén az 
egyes alkatrészeket szintről szintre 
2 személy adja fel vagy le, lehetőleg 
minél közelebb az állványhoz.

34.	 Mozgatható munkaállványok össze- és 
szétszerelését a mérettől függően egy 
személy is végezheti, de 2 személyt 
javaslunk.

35.	 Össze- és szétszerelés közben 
ügyeljen rá, hogy a teljes személyzet 
biztosítva legyen a korlátokkal.

2.3	 Elektromos berendezésen végzett 
munka az állványról

Nem védett, elektromos berendezések közelében 
végzett munka esetén csak akkor használható az 
állvány, amennyiben 
•	 a berendezés feszültségmentes; 
•	 a berendezés biztosítva van ismételt bekapcsolás 

ellen; 
•	 ellenőrizték a berendezés feszültségmentességét;
•	 a berendezést földelő sínnel rövidre zárták; és
•	 a berendezés el van kerítve a közeli, feszültség alatt 

lévő alkatrészektől.

2.4	 Vonatkozó biztonsági előírások 
Ellenőrzéskor az állványzat felépítésére és 
használatára a DGUV „Kezelési útmutató munka- és 
védőállványok használatához” 201-011 tájékoztató 
vonatkozik.
Ha elektromos berendezéseket használ az állványon, 
a BGV C22 előírásait és a DGUV „Elektromos 
eszközök használata nagy elektromos kockázat 
esetén” 203-004 tájékoztatót kell követni.

Kiegészítésképpen vegye figyelembe a helyi 
biztonsági előírásokat is.

2.5	 Műszaki adatok
Jóváhagyva az EN 1004-1 alapján 3. állványkategória
Megengedett terhelhetőség 200 kg/m²
Állvány maximális összterhelése 158 kg
Járólap maximális terhelhetősége 158 kg
Maximális járólapmagasság 4,92 m
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2.6	 Az A csomag általános felépítési előírásai
1.	 Húzza szét teljesen 

a csuklószerkezetet.
2.	 Helyezze be a vízszintes 

merevítőt a legalsó fokra, 
és reteszelje.

3.	 Rögzítse a kerékfékeket.

A következő lépések csak az A 
csomagra és az A+B csomagra 
vonatkoznak.

4.	 Helyezze be a járólapot középre, 
és reteszelje.
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5.	 Helyezze be oldalról az átlós 

merevítőt, és reteszelje mindkét 
oldalon. A kampóknak körül kell 
fogniuk a csövet.

1.

1.

2.

2.

A következő lépések csak az A+B 
csomagra vonatkoznak.

6.	 Helyezze be a felső vízszintes 
merevítőket a legfelső fokra, és 
reteszelje.

7.	 Helyezze be felülről az alsó 
vízszintes merevítőt a csuklós 
szerkezettel szemközti oldalon 
a harmadik fokra, és reteszelje.
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8.	 Helyezze be mindkét 

keresztirányú bokalécet.
9.	 Helyezze be mindkét 

hosszirányú bokalécet. Ügyeljen 
arra, hogy a csatlakozások 
egymásba kapaszkodjanak.

10.	 Szerelje fel mind a négy 
kitámasztót. A kitámasztók 
helyéről lásd „Alapvető méretek”, 
182. oldal.



179

HU
2.7	 Az A+C / A+C+D csomag általános felépítési előírásai
1.	 Hajtsa végre az A+B csomag 

felépítési előírásának 
1–10. pontját (lásd „Az A csomag 
általános felépítési előírásai”, 
176. oldal).

2.	 Helyezze fel a függőleges 
keretet mindkét oldalon.

3.	 Helyezze be a reteszeket, és 
reteszelje őket átfordítással.

4.	 Helyezze be oldalról az átlós 
merevítőket, és reteszelje őket. 
Az átlós merevítők helyéről lásd 
„Az állványtípusok áttekintése”, 
181. oldal.

5.	 A D csomag esetében ismételje 
meg a 2–5. lépést, amíg el nem 
éri a kívánt állványmagasságot.

1.

1.

2.

2.

6.	 Helyezze be felülről a járólapot 
középre az ötödik fokra, 
és reteszelje a szemközti 
sarkoknál.
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7.	 Helyezze be a négy vízszintes 
merevítőt a járólapon ülve 
a legfelső fokra, és reteszelje.

8.	 Helyezze be mindkét 
keresztirányú bokalécet.

9.	 Helyezze be mindkét 
hosszirányú bokalécet. Ügyeljen 
arra, hogy a csatlakozások 
egymásba kapaszkodjanak.
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2.8	 Az állványtípusok áttekintése

Korlát/járólap A csomag (nem felel 
meg a szabványnak)

A+B csomag (az 
EN 1004-1 szerint)

A+C csomag A+C+D csomag

d s1 - s6 s1 - s6 s1 - s6
s8 - s13 (2x)

s1 - s6
s8 - s13 (2x)
s16 - s21 (2x)

h s1
s1
s5 (2x)
s8 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)

s1
s13 (2x)
s15 (2x)
s21 (2x)
s23 (2x)

p s2 s3 s11 s11
s19

Jelmagyarázat
d: Átlós merevítő
h: Vízszintes merevítő
p: Járólapok
s: Létrafok

2.9	 Tanácsok az állvány 
szétszereléséhez

Az összeszerelt állványt az összeszerelés 
sorrendjének megfordításával lehet szétszerelni. Ehhez 
a szerelőszemélyzetnek a szükséges járólapokat vagy 
pallókat először újra fel kell állítani, majd teljes felülettel 
kiteríteni.

Tilos az állvány bármelyik alkatrészét (korlátok, 
járólapok stb.) kiszerelni, amíg a felette lévő szint 
nincsen teljesen lebontva.
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2.10	Alapvető méretek

B

D

E

1800 675

±40°

A

C

A [mm] B [mm] C [mm] D [mm] E [mm]
A csomag (48524) 650 - - - -
A+B csomag (48524 + 48525) 900 - 2500 - 2950
A+C csomag (48524 + 48526) 2920 - 2500 - 2950
A+C+D csomag (48524 + 48526 + 48527) 4920 4000 - 3800 -
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2.11	Jelölés

Avenue de la Gare
27610 Romilly sur Andelle

WERNERCO.COM/EU

48525 (Pack B)

EN 1004-1
3 4.9/4.9 XXXD

23,0 kg

4

5

1

2

3

1 Rendelési szám
2 Járólap maximális magassága és tömeg
3 Alkalmazott szabványok
4 EAN-kód
5 A gyártó levelezési címe

2.12	Alkatrészjegyzék
A 
csomag

B 
csomag

C 
csomag

D 
csomag

Rendelési szám 48524 48525 48526 48527
1-es méret 
(A csomag)

1* - - -

1-es méret + 
EN 1004-1 
kiegészítés 
(A+B csomag)

1 1 - -

2-es méret 
(A+C csomag)

1 - 1 -

3-as méret 
(A+C+D csomag)

1 - 1 1

* Nem felel meg az EN 1004-1 szabványnak

2.13	Összeszerelési rajzok

Az ábrán látható összeszerelés tájékoztató jellegű. 
Az állvány tényleges összeszerelése eltérhet.

1

2

3

4

5

8

7

6

1 Korlát 2 Hosszirányú bokaléc
3 Függőleges keret 4 Háromszög kitámasztó
5 Vízszintes merevítő 6 Önbeálló kerék
7 Átlós merevítő 8 Keresztirányú bokaléc

3	 Stabilitást érintő előírások

Az állvány stabilitásához a kitámasztókra is szükség 
van.



184

HU
4	 Karbantartás, állagmegóvás, 

tárolás és tisztítás 

A tisztítást végezheti vízzel és a kereskedelemben 
kapható tisztítószerrel. Festékkel történő 
szennyeződés esetén azt terpentinnel távolíthatja el.

A tisztítószerek nem juthatnak a talajba.

•	 A használt tisztítófolyadékokat kezelje a vonatkozó 
környezetvédelmi előírásoknak megfelelően.

4.1	 Mozgó alkatrészek kenése
•	 Az összes mozgó alkatrész (orsó, önbeálló kerekek 

csapágyai, reteszek) kenését kereskedelemben 
kapható kenőolajjal végezze. Téli használatra híg 
olajat használjon.

•	 Az olajjal átitatott kendőt kezelje a vonatkozó 
környezetvédelmi előírásoknak megfelelően.

FIGYELMEZTETÉS
Lezuhanásveszély a csúszós járófelületek miatt! 
A járófelületre jutó kenőolaj lezuhanást és 
sérüléseket okozhat. 
A felesleges olajat törölje le.

4.2	 Szállítás és tárolás 
•	 Úgy tárolja az állvány alkatrészeit, hogy azok ne 

sérülhessenek meg.
•	 Az állványokat tároláskor védeni kell az időjárás 

hatásaival szemben.
•	 A tárolási helyre szállítás vagy az onnan elszállítás 

közben biztosítani kell az állvány alkatrészeit 
csúszás és ütközősek, valamint lezuhanás ellen.

•	 Rakodáskor ne dobálja az állvány alkatrészeit.

4.3	 Állvány alkatrészeinek 
ellenőrzése

Ha sérülést vagy hibát észlel, az érintett alkatrészt 
tilos tovább használni.

Függőleges keret
•	 Ellenőrizze deformálódás, benyomódások és 

repedések szempontjából.

Korlátok (kereszt-/hosszirányú) 
•	 Ellenőrizze deformálódás, benyomódások, 

repedések és a reteszek működése szempontjából. 

Járólapok 
•	 Ellenőrizze deformálódás, benyomódások, 

repedések és a reteszek működése szempontjából. 
•	 Ellenőrizze a fa állapotát.
•	 Ellenőrizze az átbújó működését. 

Járólapszélesítés 
•	 Ellenőrizze a fa állapotát.
•	 Ellenőrizze a járólapszélesítést repedése 

szempontjából.

Önbeálló kerekek 
•	 Ellenőrizze a kerekek gördülőképességét és 

a fékek működését az elgördülés és elfordulás 
megakadályozása szempontjából.

•	 Ellenőrizze a kiesésvédelmet (szárnyas csavar, 
rögzítőcsap) az alapkereten.

Biztosítórugó 
•	 Ellenőrizze deformálódás, benyomódások, 

repedések és megfelelő felfekvés szempontjából.


